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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. Overwegende dat de beginselen van gelijkheid
en non-discriminatie in onze Grondwet zijn verankerd,
met name in de artikelen 10 en 11;

B. Overwegende dat artikel 131 van de Grondwet,
de wetgever oplegt de nodige maatregelen te nemen
ter voorkoming van elke discriminatie om ideologische
en filosofische redenen;

C. Overwegende dat die beginselen eveneens zijn
vervat in de wet van 25 februari 2003 ter bestrijding
van discriminatie en tot wijziging van de wet van 15
februari 1993 tot oprichting van een Centrum voor ge-
lijkheid van kansen en voor racismebestrijding;

D. Overwegende dat die beginselen onlosmakelijk
verbonden zijn met de inachtneming van een strikte
onpartijdigheid en neutraliteit door de federale over-
heid of door elke andere overheid, met inbegrip van
alle componenten ervan, inzonderheid wanneer die
overheid officiële manifestaties of burgerlijke en mili-
taire plechtigheden organiseert of eraan deelneemt;

E. Overwegende dat die beginselen met name im-
pliceren dat alle burgers, ongeacht hun levensbeschou-
welijke, culturele of religieuze opvattingen, gelijkelijk
vertegenwoordigd moeten zijn tijdens de officiële staats-
plechtigheden en dat om die redenen geen enkele op-
vatting ook maar enige voorrang kan genieten boven
een andere;

F. Overwegende dat de democratische symboliek
vereist dat de Staat niet-aflatend inspanningen levert
om de integratie van álle burgers te bevorderen;

G. Overwegende dat die inspanningen bijzonder be-
langrijk zijn op een ogenblik dat een uitgesproken
bewustheid heerst omtrent de noodzaak van een open
klimaat en wederzijds respect in het raam van de inter-
culturele betrekkingen;

H. Overwegende dat de federale regering tijdens de
vorige regeerperiode een interministeriële commissie
had ingesteld die ermee was belast het staatsprotocol
te herzien en die zich, meer in het bijzonder, moest
buigen over het vraagstuk van de vertegenwoordiging
en van de orde van voorrang tijdens burgerlijke en mi-
litaire plechtigheden;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. Considérant que les principes d’égalité et de non-
discrimination sont consacrés par notre Constitution
en ses articles 10 et 11;

B. Qu’en son article 131, la Constitution impose au
pouvoir législatif de prendre toutes les mesures né-
cessaires pour prévenir toute discrimination pour des
raisons idéologiques et philosophiques;

C. Considérant que ces principes sont également
énoncés dans la loi du 25 février 2003 tendant à lutter
contre la discrimination et modifiant la loi du 15 février
1993 créant un Centre pour l’égalité des chances et la
lutte contre le racisme;

D. Considérant que ces principes sont indissocia-
bles du respect d’une stricte impartialité et d’une neu-
tralité de la part de l’Etat fédéral ou de tout autre pou-
voir public dans chacune de ses composantes,
notamment lors des manifestations et des cérémonies
civiles et militaires officielles qu’il organise ou aux-
quelles il participe;

E. Considérant que ces principes impliquent notam-
ment que l’ensemble des citoyens, quelles que soient
leurs sensibilités philosophiques, culturelles ou religieu-
ses, soient représentés de la même façon dans les
cérémonies officielles de l’Etat et qu’à ce titre, aucune
préséance de quelque nature que ce soit ne peut être
établie à l’avantage de l’une par rapport aux autres;

F. Considérant que la symbolique démocratique im-
plique de la part de l’Etat un effort constant dans la
promotion de l’intégration des citoyens dans leur en-
semble;

G. Considérant que cet effort est particulièrement
important au moment où l’accent est mis sur la néces-
sité d’un climat d’ouverture et de respect réciproque
dans les relations interculturelles;

H. Considérant que le gouvernement fédéral, lors
de la précédente législature, avait institué une com-
mission interministérielle chargée de revoir le proto-
cole de l’Etat et en particulier, les questions de repré-
sentation et de préséance lors des cérémonies civiles
et militaires;
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VRAAGT DE REGERING:

het nodige te doen opdat, tijdens officiële staats-
plechtigheden, garanties worden geboden inzake:

– de orde van voorrang van de vertegenwoordigers
van de civiele autoriteiten en de hoogste gezagsdragers;

– de gelijke vertegenwoordiging van de levensbe-
schouwelijke en religieuze gemeenschappen;

– de afschaffing van alle invitaties waarbij de Staat
de burger uitnodigt deel te nemen aan plechtigheden
met een religieuze of levensbeschouwelijke inslag, wat
impliceert dat de organisatie van de officiële plechtig-
heid op 21 juli behoort te worden afgestemd op die van
15 november.

22 april 2004

DEMANDE AU GOUVERNEMENT :

de prendre toutes les mesures nécessaires, lors des
cérémonies officielles organisées par l’Etat, qui garan-
tissent :

– la préséance des représentants des autorités civi-
les et des corps constitués;

– l’égalité de la représentation des communautés
philosophiques et religieuses;

– la suppression de toute invitation de la part de
l’Etat à participer à une cérémonie religieuse ou à ca-
ractère philosophique et, par voie de conséquence, l’ali-
gnement de l’organisation de la cérémonie officielle du
21 juillet sur celle du 15 novembre.

22 avril 2004

Yvan MAYEUR (PS)
Camille DIEU (PS)
André FREDERIC (PS)
Sophie PECRIAUX (PS)
Eric MASSIN (PS)
Thierry GIET (PS)
Valérie DÉOM (PS)
Mohamed BOUKOURNA (PS)
Karine LALIEUX (PS)
Claude EERDEKENS (PS)
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